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EXTENSION TUBES
ท่อต่อ

CAP N. 2 CLOTHS FOR VAPORFLEXI BRUSH 

SPARE SEALS

MANUAL WINDOW CLEANER

PRO 95_TURBO FLEXI PRO 85_FLEXI

STEAM NOZZLE 

NATURAL ANTI-LIMESCALE 

VAPORFLEXI BRUSH FOR FLOORS

FRAME FOR FLOOR BRUSH

SMALL BRUSH

หัวแปรงทําความสะอาดพ้ืน

ผ้าหุ้มหัวแปรงทําความสะอาดพ้ืน(2 ผืน)

กรอบหัวสําหรับหนีบ
ผ้าหุ้มแปรง
ทําความสะอาดพ้ืน

หัวแปรงฉีดไอนํ้า
CONCENTRATOR ACCESSORY w/BRUSH

FLEXIBLE REMOVABLE STEAM HOSETUBE
สายท่อไอนํ้าและมือจับควบคุม

หัวแปรงทําความสะอาดกระจก หัวฉีดไอนํ้า

หัวแปรงทองเหลือง

หัวแปรงเล็ก

ขอบยาง

นํ้ายาขจัดคราบตะกรัน

WINDOW CLEANER

SMALL BRUSH w/ BRASS BRISTLES

SET 3  OF COLOURED BRUSHES 
หัวแปรงคละสี เขียว นํ้าเงิน แดง

ผ้าหุ้มหัวแปรงเล็ก

แปรงทําความสะอาดหน้าต่าง
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OPTIONAL

PAEU0236 HIGH PRESSURE LANCE

WINDOW CLEANER ACCESSORY
PAEU0221

PAEU0340
KIT WITH 2 CLOTHS for VAPORFLEXI BRUSH

PAEU0283
CONCENTRATOR ACCESSORY w/BRUSH

PAEU0231
KIT WITH 2 MICROFIBRE CLOTHS FOR MANUAL USE

PAEU0318 KIT 2 CAPS

PAEU0228 WALLPAPER STRIPPER

PAEU0237
TRIANGULAR BRUSH

|  4 |

ผ้าหุ้มหัวแปรงทําความสะอาด (2 ผืน)

ผ้าไมโครไฟเบอร์สําหรับทําความสะอาด (2 ผืน)

ผ้าหุ้มหัวแปรงเล็ก (2 ผืน)

หัวแปรงทําความสะอาดหน้าต่าง

หัวแปรงทําความสะอาดผนัง

หัวฉีดแรงดันสูง

หัวแปรงทําความสะอาดสามเหลี่ยม

หัวแปรงฉีดไอนํ้า



OPTIONAL
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PAEU0250 KIT 3 BRUSHES w/ NYLON BRISTLES

PAEU0296 KIT 3 COLOURED BRUSHES w/ NYLON BRISTLES

PAEU0297
KIT BRUSHES w/ BRASS BRISTLES

PAEU0094
NATURAL ANTI-LIMESCALE 

IRON ACCESSORYPFEU0013

PAEU0263
SSTTEEAAMM MMOOPP

PAEU0197
SSTTEEAAMM DDIISSIINNFFEECCTTOORR

oonnllyy PPRR OO9955__ TTUURR BB OO  FF LL EE XXII

นํ้ายาขจัดคราบตะกรัน

หัวแปรงขนไนล่อน (3 อัน)

หัวแปรงขนไนล่อนคละสี (3 อัน)

หัวแปรงขนทองเหลือง (3 อัน)

เตารีด

ไม้ถูพ้ืนไอนํ้า

oonnllyy PPRR OO9955__ TTUURR BB OO  FF LL EE XX

oonnllyy PPRR OO9955__ TTUURR BB OO  FF LL EE XX

สายท่อไอนํ้าและมือจับควบคุม



ระบบทําความสะอาดพ้ืนผิวภายในอาคารทุกชนิด
กําจัดแบคทีเรียโดยไม่ใช้สารเคมี

อุปกรณ์เสริมสําหรับทุกความต้องการ ค้นหาและเรียนรู้ผ่านวิดีโอ

มีอุปกรณหลากหลายบนเว็บไซต
เพ่ือเพ่ิมประสิทธิภาพและการใชงาน 
ใหคุณทําความสะอาดบานไดงายขึ้น

เพ่ือติดตามขาวสาร
รวมถึงการซื้ออุปกรณตางๆ

ไดตามตองการ

หากตองการตรวจสอบ
ความเขากันไดของอุปกรณเสริม

ใหคุณตรวจสอบรหัส PAEUXXXX หนา 3
หากตองการขอมูลเพ่ิมเติม

โปรดติดตอฝายบริการลูกคาของเรา

คนหาวิดีโอ ตัวอยางการใชงาน
เพ่ือใหคุณเห็นภาพรวมท่ีงายขึ้น

การใชงาน วิธีการบํารุงรักษา
รวมถึงเพ่ืออัพเดตหรือแลกเปลี่ยนขอมูลกัน

เยี่ยมชมเว็บไซต์ของเรา
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สัญลักษณ์ความปลอดภัย :

• อย่าถอดประกอบหรือการบํารุงรักษาเครื่อง
ยกเว้นจากที่ระบุไว้ในคู่มือเล่มนี้ ในกรณีที่เครื่อง
ทํางานผิดปกติโปรดอย่าลองและซ่อมแซมเครื่องนี้
ด้วยตัวเอง ในกรณีที่มีวัตถุตกลงในหม้อนํ้า

คําเตือนความปลอดภัย
ข้อควรระวังในการใช้งาน

คําเตือน! ก่อนที่จะใช้เครื่องให้ทํา
ความเข้าใจคําแนะนําและคําเตือน
ทั้งหมด ในคู่มือนี้และตัวเคร่ือง

บริษัทขอปฏิเสธความรับผิดทั้งหมดสําหรับ
อุบัติเหตุที่เกิดขึ้นจากการใช้เครื่องนี้อย่าง
ไม่เหมาะสม การใช้ผลิตภัณฑ์อย่างถูกต้อง
มีเพียงรายละเอียดในคู่มือการใช้งานนี้เท่านั้น
การใช้ใดๆ ที่ไม่เป็นไปตามคําแนะนําเหล่านี้
บริษัทถือว่าการรับประกันเป็นโมฆะ

อุณหภูมิสูง เสี่ยงต่อการลวก!
หากไม่ได้สัมผัสกับชิ้นส่วนที่อาจร้อนจัด

ระวังไอนํ้า
อาจเสี่ยงต่อการลวก!

เครื่องใช้ไฟฟา้นี้มีอุณหภูมิสูงมาก การใช้อุปกรณ์
อย่างไม่ถูกต้องอาจทําให้เกิดการลุกไหม้ได้

อาจทําให้การใช้งานเครื่องนี้ไม่ปลอดภัยอีกต่อไป
การใช้งานอย่างไม่ถูกต้องหรือการไม่เคารพในคําแนะนํา
อาจนําไปสู่อุบัติเหตุร้ายแรง โปรดติดต่อศูนย์บริการ

• เพ่ือให้การบํารุงรักษาหรือการทําความสะอาด
ให้ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเครื่องปิดอยู่ที่สวิตช์ไฟ
และไม่ได้เชื่อมต่อกับไฟอย่างน้อยสองชั่วโมง 

• อุปกรณ์นี้สามารถใช้ได้กับเด็กอายุ 8 ปีขึ้นไป
โดยผู้ที่มีความรู้สึกทางร่างกายจิตใจหรือจิตใจลดลง
หรือโดยบุคคลที่ไม่มีประสบการณ์เมื่อได้รับคําแนะนํา
เกี่ยวกับการใช้งานที่ปลอดภัยและเฉพาะในกรณี
ที่ทราบถึงอันตรายที่อาจเกิดขึ้นกับผลิตภัณฑ์
เด็กไม่ควรเล่นกับเครื่อง การทําความสะอาดและ
บํารุงรักษาเครื่องอาจไม่ทําโดยเด็กโดยไม่ได้รับ
การดูแลของผู้ใหญ่ ควรเก็บอุปกรณ์และสายไฟ
ให้พ้นมือเด็กอายุตํ่ากว่า 8 ปี เมื่อเปิดเครื่องหรือ
ระหว่างการทํางาน หรือหลังจากใช้งานแล้ว

• เมื่ออุปกรณ์นี้เย็นลง ควรเก็บเครื่องให้พ้นมือเด็ก

• เก็บหีบห่อ ถุงพลาสติกทั้งหมดให้พ้นมือเด็ก 
ไม่ใช่ของเล่น ควรเก็บให้พ้นมือเด็กเพ่ือป้องกันอันตราย

• เครื่องใช้ไฟฟา้นี้มีไว้สําหรับใช้ภายในบ้านเท่านั้น

เพ่ือลดความเสี่ยงจากอุบัติเหตุ : บาดเจ็บจากไฟไหม้

ไฟช็อต ไฟลวก ทั้งก่อนการใช้งานหรือระหว่างก่อนใช้งาน

การบํารุงรักษา การจัดเก็บ ควรปฏิบัติตามคําแนะนํา

พ้ืนฐานที่ระบุในคู่มือนี้
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ความเสี่ยงที่เชื่อมตอกับแหลงจายไฟ - ไฟฟา

•ระบบสายดินและมีความไวสูงที่เหลือหมุนเวียนตัดวงจร

ที่สมบูรณแบบดวย magnetothermic ตัดออกระบบ

ในประเทศของคุณ รับประกันปลอดภัยในการใชเครื่องใช

ไฟฟา ดังนั้นเพื่อความปลอดภัยของคุณเองใหตรวจสอบ

วาระบบไฟฟาที่เครื่องมีการเชื่อมตอนั้น สอดคลองกับ

กฎหมายปจจุบัน

•อยาใชเครื่องนี้หากกระแสไฟฟาไมตรงกับที่ของวงจร

ไฟฟาในบานคุณ

•อุปกรณจะใชงานไดอยางปลอดภัย ตอเมื่อคุณเสียบ

ปลั๊กไฟและอะเดปเตอรที่มีมาให / หรือหมอแปลง

มีการเชื่อมตอเฉพาะอุปกรณที่มีมาใหดวยกัน

•อยาใชนําไปสูการขยายไฟฟาที่ไมเหมาะสมสําหรับ

เครื่องหรือที่ไมสอดคลองกัน อาจจะทําใหเครื่องมีความ

รอนมากเกินไปและอาจนําไปสูการลัดวงจร ไฟไหม

ไฟฟาดับ หรือความเสียหายของอุปกรณ ใชเพียงนําไป

สูการขยายซึ่งไดรับการรับรองเหมาะสําหรับระดับ

พลังงานที่สนับสนุน 16A และสายดิน

•ควรเปดเครื่อง ที่สวิทชเปด / ปด กอนที่จะถอดปลั๊กไฟ

•หากตองการถอดปลั๊กไฟออกจากเตาเสียบอยาดึง

สายไฟ แตตองดึงที่ตัวปลั๊กเพื่อหลีกเลี่ยงความเสียหาย

ตอกับปลั๊กและสายไฟ

•ถอดปลั๊กไฟเมื่อคุณใชงานเสร็จสิ้นแลว กอนที่จะ

ดําเนินการใดๆ การเตรียมความพรอม การบํารุงรักษา

หรือการทําความสะอาด

•ไมควรเสียบปลั๊กไฟท้ิง เพราะหากยังเสียบปลั๊กไว

กระแสไฟยังคงไหวเวียนอยูในวงจรอาจทําใหเกิดอันตราย

•คลายสายไฟจากมวนเก็บสาย กอนท่ีจะเสียบปลั๊ก

กับเตาเสียบและกอนการใชงาน ควรใชผลิตภัณฑท่ีมี

สายไฟคลายตัวออกจากกัน ไมเก่ียวพันกัน

•อยาดึงหรือกระตุกสายไฟหรือทําใหเกิดการบิดหรือยืด

เก็บสายเคเบิลออกหางจากพ้ืนผิวท่ีรอน หรือ คม 

หลีกเลี่ยงการบดสายในประตูและหนาตาง อยาดึงสายไฟ

แนนรอบ ๆ มุม หรือเหลี่ยมตางๆ หลีกเลี่ยงการเหยียบ

บนสายไฟ ไมควรวางผานสายไฟของเครื่องใชไฟฟาอื่น

อยาลอมสายไฟท่ีอยูรอบ ๆ ตัวเครื่อง  โดยเฉพาะอยางย่ิง

ถาเครื่องกําลังทํางาน อาจมีอุณหภูมิสูงและเกิดความรอน 

•อยาเสียบปลั๊กสายไฟท้ิงไว 

•หากสายไฟเสียหาย จะตองถูกเปลี่ยนโดยผูผลิตตัวแทน

ใหบริการของบริษัทหรือบุคคลท่ีมีคุณสมบัติใกลเคียงกัน

การสั่งซื้อจากที่อื่นท่ีไมเก่ียวของกัน เพ่ือหลีกเลี่ยงอันตราย

ท่ีเปนไปไดทั้งหมด อยาใชผลิตภัณฑหากสายไฟไดรับ

ความเสียหาย อาจเปนอันตรายได 
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ความเสี่ยงระหวางการใชผลิตภัณฑ
- การบาดเจ็บ / การขูดหินปูน

•อยาสัมผัสหรือใชเครื่องใชเทาเปลาและ / หรือกับ

รางกายเปยกหรือเทาเปยก

•อยาใชเครื่องใชไฟฟาใกลภาชนะท่ีเต็มไปดวยนํ้า เชน

อางลางมือ อางอาบนํ้า และสระวายนํ้า

•หามจุมอุปกรณ รวมทั้งสายไฟและปลั๊ก ในนํ้าหรือ

ของเหลวอ่ืน ๆ 

•หามใชไอน้ํากับอุปกรณที่มีสวนประกอบของไฟฟา 

หรือชิ้นสวนอิเล็กทรอนิกส

• ไมควรใชผลิตภัณฑในบริเวณท่ีมีอันตรายจากการ

ระเบิดหรือมีสารพิษ

• อยาเทสารพิษกรดตัวทําละลายผงซักฟอกสารกัดกรอน

และ / หรือวัตถุระเบิดหรือนํ้าหอมลงในหมอไอน้ํา

• เทน้ําเปลาหรือสวนผสมของนํ้าท่ีระบุไวในสวน“น้ําท่ีจะใช”

ลงในหมอตมเทาน้ัน

• หามฉีดไอน้ําโดยตรงไปยังสารพิษ กรด ตัวทําละลาย

ผงซักฟอก หรือสารกัดกรอน การจัดการและการกําจัดสาร

อันตรายตองดําเนินการตามคําแนะนําของผูผลิตสารเหลาน้ี

• หามฉีดไอน้ําไปท่ีผงหรือของเหลวที่ระเบิดได ไฮโดรคารบอน

เปลวไฟ และหรือวัตถุท่ีรอนจัด

• พันสายไฟอีกครั้งเมื่อไมไดใชงานเครื่อง

• ใชท่ีจับสําหรับพกพาพิเศษสําหรับการขนสง อยาดึงสายไฟ

   อยาใชสายไฟเปนที่จับ หามยกเครื่องโดยใชสายไฟหรือ

   ทอไอน้ํา/ทอสูญญากาศ

• อยาวางผลิตภัณฑใกลแหลงความรอนเชนเตาผิงเตาไฟ

   และเตาอบ

• อยากีดขวางชองเปดและตะแกรงบนผลิตภัณฑ

• อยานําเครื่องพนไอน้ําไปท่ีสวนใดสวนหน่ึงของรางกาย

  ของคนหรือสัตว

• อยาฉีดพนไอน้ําโดยตรงกับเสื้อผาในขณะท่ีสวมใส

• ผาและผาและผาท่ีผานการอบไอน้ําลึกถึงอุณหภูมิสูง

   มากเกิน 100 ํC รอสักครูและตรวจสอบวาเย็นลงแลวกอน

   ท่ีจะจัดการ ดังน้ัน หลีกเลี่ยงการสัมผัสกับผิวหนังหาก

   เพ่ิงผานการน่ึง

• ระหวางการใชงาน ใหวางผลิตภัณฑในแนวนอนบน

  พ้ืนผิวท่ีมั่นคง

• ตัวล็อคไอน้ําท่ีดามจับรับประกันความปลอดภัยมากขึ้น

   เน่ืองจากปองกันการเปดใชงานการสงไอน้ําโดยไมไดต้ังใจ

   โดยเด็กหรือผูท่ีไมทราบถึงการทํางานของเครื่องใชไฟฟา

   เมื่อไมไดใชไอน้ํา ใหเปดล็อคไอน้ํา หากตองการสงไอน้ํา

   ตอไปใหเปลี่ยนสวิตชกลับไปที่ตําแหนงเดิม 
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การใชผลิตภัณฑอยางถูกตอง
เครื่องใชน้ีมีไวสําหรับใชภายในเปนเครื่องทําความสะอาดดวยไอน้ํา
ตามคําอธิบายและคําแนะนําที่มีอยูในคูมือน้ี
โปรดอานคําแนะนําเหลานี้อยางละเอียดและเก็บไว หากคูมือน้ี
สูญหายสามารถขอคําปรึกษาและ / หรือดาวนโหลดไดจากเว็บไซต
www.polti.in.th อยาปลอยใหเครื่องสัมผัสกับสภาพดินฟาอากาศ
การใชผลิตภัณฑอยางถูกตองมีรายละเอียดในคูมือการใชงานน้ี
เทานั้นการใชงานอื่นใดอาจทําใหเครื่องเสียหายและทําใหการ
รับประกันเปนโมฆะ การทดสอบที่ดําเนินการโดยบุคคลท่ีสาม
หองปฏิบัติการอิสระรับรองวา Vaporetto ฆาเชื้อและกําจัดเชื้อโรค
และแบคทีเรีย 99.99% หากใชตามคําแนะนําท่ีรวมอยูในคูมือน้ี
โดยติดผาไมโครไฟเบอรและเปนเวลาการทํางานตอเน่ือง 15 วินาที

ทํางานกับน้ําประปาปกติระหวาง 8°F ถึง 20°f ปกติน้ําประปามีตะกรัน
มากถึง 50% และควรใชน้ํากรอง ซึ่งหาซื้อไดท่ัวไป อยาใชนํ้าบริสุทธ์ิ
ปราศจากแรธาตุ คุณสามารถลดการกอตัวของตะกรันไดโดยใช
ผลิตภัณฑพิเศษของ Kalstop (PAEU0094) ซึ่งจัดโดย Polti หามใช
น้ํากล่ัน น้ําฝนหรือน้ําท่ีมีสารเติมแตง (เชน แปง น้ําหอม) นํ้ายาปรับผานุม
อยาเติมสารเคมี ผงซักฟอก ฯลฯ

ขอมูลสําหรับผูใช

น้ําท่ีจะใชในหมอตม

1. การเตรียมการใชงาน
1.1 เปดฝาปดถัง(1) และเติมน้ําประมาณ 1 ลิตร ลงในถังตรวจสอบให
แนใจวานํ้าไมลนการดําเนินการน้ีจะตองดําเนินการเสมอเมื่อหมอไอน้ํา
เย็นลงและถอดสายไฟออกจากแหลงจายไฟ ดวยระบบการเติมแบบ
ตอเน่ืองคุณไมจําเปนตองหยุดและรอใหเครื่องเย็นลงเพราะสามารถ
เติมน้ํามันไดตามตองการ
1.2 เปลี่ยนฝาปดถัง
1.3 สําหรับรุน Pro95_Turbo Flexi ใหเปดแผนปดของซ็อกเก็ตในตัวและ
เสียบตัวเชื่อมตอของทอไอน้ํา(2) กดปุมเฉพาะและตรวจสอบใหแนใจวา
หมุดขอเก่ียวเสียบอยูในรูล็อคเฉพาะบนซ็อกเก็ตอยางสมบูรณ
1.4 เชื่อมตอปลั๊กสายเคเบิลเขากับแหลงจายไฟท่ีตอลงดินของแรงดัน
ไฟฟาท่ีถูกตอง(3) คลายสายไฟออกใหหมดกอนเสียบเขากับแหลง
จายไฟหลักและกอนใชงานและใชงานเครื่องโดยถอดสายไฟออกใหหมด
1.5 กดสวิตช    หมอตม(4)จะสวางข้ึนไฟแสดงสถานะ “ไอน้ําพรอม”(    )
1.6 รอใหไฟแสดงสถานะ“ ไอน้ําพรอม” (     ) ดับลง เครื่องใชไฟฟา
อยูในสภาพพรอมใชงาน
1.7 กอนเริ่มการทําความสะอาดดวยไอน้ํา คุณควรกวาดหรือดูดฝุนพ้ืน
ผิวท่ีจะทําความสะอาด
คําเตือน: เมื่อใชไอน้ําครั้งแรกอาจมีหยดน้ําผสมกับไอนํ้าเนื่องจาก
อุณหภูมิยังไมสมดุล ฉีดไอน้ําลงบนผา

ตาม European Directive 2012/19 / EU เก่ียวกับเครื่องใชไฟฟา
และอิเล็กทรอนิกสหามท้ิงเครื่องใชไฟฟานี้รวมกับขยะในประเทศ
แตควรสงไปยังสถานท่ีเก็บรวบรวมอยางเปนทางการ อุปกรณน้ี
เปนไปตาม EU Directive 2011/65 / EU

             สัญลักษณถังขยะท่ีขีดฆาบนเครื่องใชระบุวาเมื่อหมดอายุ
             การใชงานท่ีมีประโยชนผลิตภัณฑจะตองกําจัดแยกจาก
             ขยะอื่น ๆ ดังนั้นเมื่อสิ้นอายุการใชงานผูใชจะตองสงมอบ
เครื่องไปยังศูนยรวบรวมขยะไฟฟาและอิเล็กทรอนิกสท่ีเหมาะสม
การแยกขยะที่เหมาะสมเพ่ืออํานวยความสะดวก ในการรีไซเคิลการ
บําบัดและการกําจัดที่เขากันไดกับสิ่งแวดลอมในภายหลังชวยปองกัน
ผลกระทบดานลบตอสิ่งแวดลอมและสุขภาพของมนุษยและสงเสริม
การรีไซเคิลวัสดุที่ผลิตจากผลิตภัณฑ การกําจัดโดยมิชอบดวย
กฎหมายโดยเจาของอาจสงผลใหเกิดการลงโทษตามกฎหมาย
ปจจุบัน Polti S.p.A. ขอสงวนสิทธ์ิในการเปลี่ยนแปลงคุณสมบัติ
ของอุปกรณหรืออุปกรณเสริมโดยไมตองแจงใหทราบลวงหนา
กอนออกจากโรงงานผลิตภัณฑทั้งหมดของเราไดรับการทดสอบ
อยางเขมงวด นี่คือเหตุผลวาทําไม VAPORETTO ของคุณอาจมี
นํ้าหลงเหลืออยูในหมอตม
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2. การเชื่อมตออุปกรณเสริม
อุปกรณเสริมทั้งหมดของ Vaporetto สามารถเชื่อมตอโดยตรงกับท่ีจับ
ของทอไอนํ้าหรือทอตอไดดังนี้ :
• เลื่อนปุมล็อคบนอุปกรณเสริมไปที่ตําแหนงเปด (7)
• ติดอุปกรณเสริมที่จําเปนเขากับปนพกหรือทอตอ
• เลื่อนปุมล็อคกลับไปที่ตําแหนงปด (7)
• ตรวจสอบวาปุมล็อคแนนและเชื่อมตอกับอุปกรณเสริมอยางแนนหนา

5. การทําความสะอาดพรมขนสั้นและขนยาว
คําเตือน: กอนทําความสะอาดผาดวยไอน้ําโปรดอานคําแนะนําและ
ทําการทดสอบบริเวณท่ีซอนอยูหรือบนตัวอยางวัสดุเสมอ ปลอยใหพ้ืนที่
สตรีมแหงเพ่ือใหแนใจวาไมมีการเปลี่ยนแปลงสีหรือความผิดปกติเกิดขึ้น
5.1 ตรวจสอบใหแนใจวาไดปฏิบัติตามสวนท่ี 1 แลวและเช่ือมตอ
อุปกรณเสริมตามท่ีระบุไวในหัวขอท่ี 2
5.2 ตอทอตอเขากับทอไอน้ําและแปรงถูพ้ืนกับทอตอ
5.3 วางผาในกรอบ (15) จากน้ันใสแปรงขัดพ้ืน Vaporflexi ลงในผา
ท่ีวางอยูในกรอบ ดําเนินการตอตามท่ีอธิบายไวในขอ4.4
5.4 เมื่อทอตอใหดันแปรงถูพ้ืนลงดานลางเพ่ือล็อค(11) โดยอาจใชเทา
5.5 ปรับความเขมของไอนํ้าโดยหมุนปุมปรับ(5); สําหรับพื้นผิวประเภทนี้
ขอแนะนําใหใชไอน้ําระดับปานกลา
5.6 ปดการใชงานตัวล็อคไอน้ํา (6) และดําเนินการสงไอนํ้าตอไปโดย
กดทริกเกอรไอน้ําท่ีดามจับของทอไอน้ํา (6)
5.7 ใชแปรงไปบนพ้ืนผิวโดยเล่ือนไปขางหลังและขางหนา(16) ในตอน
ทายของการทําความสะอาดผาและโครงสามารถถอดออกไดโดยใช
เทากดท่ีสัญลักษณพิเศษ       (8) แลวดึงทอตอขึ้นเพ่ือปลด เปดแปรง
กอนนําผาออกจากแปรง ใหรอสักครูเพ่ือใหผาเย็นลง

6. ทําความสะอาดกระจก หนาตาง และกระเบื้อง
คําเตือน: ในการทําความสะอาดพ้ืนผิวกระจกในชวงอากาศหนาวให
เปดหนาตางใหรอนกอน เริ่มจากระยะประมาณ 50 ซม. จากพ้ืนผิว
6.1 ตรวจสอบใหแนใจวาไดปฏิบัติตามสวนท่ี 1 แลวและเช่ือมตอ
อุปกรณเสริมตามท่ีระบุไวในหัวขอ 2
6.2 ปรับความเขมของไอน้ําโดยหมุนปุมปรับ (5); สําหรับพ้ืนผิว
ประเภทน้ี ขอแนะนําใหใชไอน้ําระดับปานกลาง
6.3 ตรวจสอบใหแนใจวาล็อคไอน้ําท่ีดามจับปดอยู (6)
6.4 กดทริกเกอรไอน้ําท่ีดามจับของทอไอน้ํา (6) คางไวแลวพนไอนํ้า
ใหท่ัวพ้ืนผิวเพ่ือละลายสิ่งสกปรก

กอนนําผาออกจากแปรงใหรอสักครูเพ่ือใหผาเย็น
คําเตือน : อยาใชเครื่องโดยไมใชผา
คําเตือน: เพ่ือความปลอดภัย ทดสอบพนไอน้ําท่ีบริเวณทิ้งใหแหง
เพ่ือใหแนใจวาไมมีการเปลี่ยนแปลงสีหรือการเปลี่ยนรูป

3. การปรับไอน้ํา
คุณสามารถปรับการไหลของไอนํ้าใหเหมาะสมโดยใชปุมปรับไอน้ํา(5)
หมุนปุมตามเข็มนาฬิกาเพ่ือเพ่ิมการไหล การหมุนทวนเข็มนาฬิกาจะ
ชวยลดการไหล น่ีคือเคล็ดลับบางประการในการควบคุม
• ระดับสูงสุด : เพ่ือขจัดสิ่งหอหุมคราบไขมันและการฆาเชื้อ
• ระดับกลาง :  สําหรับพรม และพ้ืน
• ระดับขั้นตํ่า : ในการอบไอนํ้าทําความสะอาด ผาบอบบาง ผนัง โซฟา ฯลฯ

4. การทําความสะอาดพื้น
กอนใชงานเครื่องบนพื้นผิวที่บอบบางตรวจสอบใหแนใจวาสวนที่
สัมผัสกับพื้นผิวนั้นปราศจากสิ่งแปลกปลอมที่อาจทําใหเกิดรอยขีดขวน
4.1 ตรวจสอบใหแนใจวาไดปฏิบัติตามสวนที่ 1 แลวและเชื่อมตออุปกรณเสริม
ตามที่ระบุไวในหัวขอที่ 2
4.2 ตอทอตอเขากับทอไอนํ้าและแปรงถูพื้นกับทอตอ
4.3 ปลอยแปรงถูพื้นโดยวางเทาบน         (8) แลวดึงขึ้น
4.4 ติดผาที่ใหมากับแปรงถูพื้น โดยสอดปลายดานหนึ่งของแปรงถูพื้น ลงใน
ผา(9)จากนั้นสอดปลายดานที่สองของแปรงเขาไปในกระเปาที่สองของผา(10)
4.5 ดวยทอตอใหดันแปรงถูพื้นลงดานลางเพื่อล็อค (11) โดยอาจใชเทา
4.6 ปรับความเขมของไอนํ้าโดยหมุนปุมปรับ สําหรับพื้นผิวประเภทนี้เราขอ
แนะนําใหใชไอนํ้าระดับปานกลาง (5)
4.7 ปดใชงานล็อคไอนํ้า(6) และสงไอนํ้าตอไปโดยกดทริกเกอรไอนํ้าที่ดามจับ(6)
4.8 ทําความสะอาดพื้นดวยการขยับแปรง แปรงประกอบดวยแปรงขนาดเล็กซึ่ง
เหมาะอยางยิ่งสําหรับการขจัดคราบที่ฝงแนนที่สุด วิธีใชใหหมุนแปรงขนาดเล็ก
(12) จากนั้นเอียงทอตอเพื่อใหขนแปรงสัมผัสพื้นและคลายสิ่งสกปรก (13-14)
เมื่อสิ้นสุดการทําความสะอาด สามารถถอดผาออกไดดวยการกดเทาบน
สัญลักษณพิเศษแลวดึงทอตอขึ้นดานบนเพื่อปลดและเปดแปรง
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6.5 สําหรับรุน Pro 95_Turbo Flexi กลับไปที่พ้ืนผิวดวยน้ํายาทํา
ความสะอาดหนาตางเพ่ือขจัดสิ่งสกปรกโดยไมตองนึ่ง สําหรับการ
ขัดถูที่มากขึ้นและการกําจัดสิ่งสกปรกที่มีประสิทธิภาพย่ิงข้ึนสามารถ
ใชขนแปรงท่ีใหมาพรอมกับอุปกรณเสริมทําความสะอาดหนาตาง
ไดสําหรับรุน Pro 85_Flexi ใหใชอุปกรณเสริมทําความสะอาด
หนาตางดวยตนเองเพ่ือขจัดสิ่งสกปรกที่ละลายโดยไอ
6.6 เราแนะนําใหเก็บผาไมโครไฟเบอรไวใกลมือ (ผาไมโครไฟเบอร
Vaporetto สําหรับการใชงานดวยตนเอง PAEU0231) เพ่ือส้ินสุด
การทําความสะอาดและเช็ดสิ่งสกปรกที่ละลายดวยไอน้ําใหแหง

7. การทําความสะอาดสิ่งสกปรก
(ท่ีนอน โซฟา ภายในรถยนต ฯลฯ )
คําเตือน: กอนทําความสะอาดหนังหรือผาดวยไอนํ้า โปรดอานคํา
แนะนําของผูผลิตและดําเนินการทดสอบในพ้ืนที่ท่ีซอนอยูหรือ
ตัวอยางวัสดุเสมอ ปลอยใหสวนที่พนไอนํ้้าแหงเพ่ือใหแนใจวา
ไมมีการเปลี่ยนสีหรือการเสียรูป
7.1 ตรวจสอบใหแนใจวาไดปฏิบัติตามสวนที่ 1 แลวและเชื่อมตอ
อุปกรณเสริมตามที่ระบุไวในหัวขอที่ 2
7.2 เชื่อมตอแปรงขนาดเล็กเขากับทอ
7.3 ติดผาหุมหัวอปรงขนาดเล็กเขากับแปรงขนาดเล็ก
7.4 ปรับความเขมของไอนํ้าโดยหมุนปุมปรับ (5)สําหรับพ้ืนผิว
ประเภทน้ีเราขอแนะนําระดับไอนํ้าตํ่าสุด
7.5 ตรวจสอบใหแนใจวาล็อคไอนํ้าท่ีดามจับปดอยู (6)
7.6 กดทริกเกอรไอนํ้าที่ดามจับของทอไอนํ้า(6) คางไวพนผานพื้นผิว

9. การทําความสะอาดหองน้ํา และหองครัว งานฉีด
9.1 ตรวจสอบใหแนใจวาไดปฏิบัติตามสวนท่ี 1 แลวและเช่ือมตอ
อุปกรณเสริมตามท่ีระบุไวในหัวขอท่ี 2
9.2 เชื่อมตออุปกรณเสริมหัวฉีดท่ีมีแปรงกลมขนแปรงเขากับทอ
รุน Pro 95_Turbo Flexi สามารถติดหัวฉีดแรงดันสูงได แนะนําใหใช
สําหรับการเขาถึงบริเวณท่ีเขาถึงยากท่ีสุดเหมาะอยางย่ิงสําหรับการ
ทําความสะอาด วงกบประตู หนาตาง หองน้ํา และบานประตูหนาตาง
ในการเชื่อมตอทอไอน้ําเขากับหัวจายไอน้ําเพียงแคขันสกรูใหแนน
การดําเนินการเดียวกันน้ี สามารถทําไดสําหรับแปรง ซึ่งสามารถขัน
เขากับหัวฉีดไอน้ําได
แปรงสีท่ีแตกตางกัน เหมาะสําหรับแตละพ้ืนผิวหรือสภาพแวดลอม

9.3 ปรับความเขมของไอน้ําโดยหมุนปุมปรับ (5); สําหรับพ้ืนผิว
ประเภทน้ีเราขอแนะนําระดับไอน้ําสูงสุด
9.4 ตรวจสอบใหแนใจวาล็อคไอน้ําท่ีดามจับปดใชงานแลว (6)
9.5 กดทริกเกอรไอน้ําบนทอไอน้ํา (6) คางไวเพ่ือเริ่มทําความสะอาด

10. การใชงานทั่วไปอ่ืนๆ
คําเตือน: กอนทําความสะอาดพ้ืนผิวใหทําการทดสอบบริเวณที่
ซอนอยูเสมอและดูวามันตอบสนองตอการใชไอน้ําอยางไร
10.1 ผามาน สามารถกําจัดไรและฝุนออกจากผามานโดยการ
พนไอน้ําท่ีผาโดยตรง ไอน้ําสามารถกําจัดกล่ินและทําใหสีสดใสขึ้น
ทําใหซักผาไดไมบอย สําหรับพ้ืนผิวน้ีใหตั้งไอน้ําไวท่ีระดับตํ่าสุด
10.2 การขจัดคราบสกปรกจากพรมและเชื้อรา
                  คําเตือน: สัญลักษณน้ี เส่ียงไอน้ําลวก!

เชื่อมตออุปกรณเสริมหัวฉีดโดยไมตองใชแปรงขนกลม นําไอนํ้า
ไปยังคราบโดยตรงดวยมุมท่ีกวางท่ีสุดเทาท่ีจะเปนไปได (หามทํา
ความสะอาดในแนวต้ังบนพ้ืนผิว) และวางผาไวเหนือคราบเพ่ือ
รวบรวมสิ่งสกปรกท่ี "เปา" ออกไปดวยแรงดันไอน้ํา สําหรับพ้ืนผิวนี้
ใหตั้งไอน้ําไวท่ีระดับต่ําสุด
10.3 การดูแลพืชและหองลดความชื้นในการดูแลตนไมในบานของ
คุณใหกําจัดฝุนออกจากใบ พนไอน้ําปรับระดับไอนํ้าใหอยูในระดับ
ต่ําสุดระยะ 50 ซม. พืชหายใจไดดีข้ึนและสะอาดสดใสขึ้น นอกจากนี้
สามารถใชเพ่ือรีเฟรชอากาศในพ้ืนท่ี โดยเฉพาะบริเวณทีมีคนสูบบุหรี่

8.การทําความสะอาดเฟอรนิเจอร,พื้นผิวท่ีสวยงาม
คําเตือน: อยานําเครื่องพนไอนํ้าไปที่พ้ืนผิวโดยตรง กอนทําความ
สะอาด ใหทําการทดสอบอยูเสมอและดูวาตอบสนองไอน้ําอยางไร
8.1 ตรวจสอบใหแนใจวาไดปฏิบัติตามสวนที่ 1 แลว
8.2 ปรับความเขมของไอนํ้าโดยหมุนปุมปรับ (5); สําหรับพ้ืนผิว
ประเภทน้ีเราขอแนะนําระดับไอนํ้าตํ่าสุด
8.3 ตรวจสอบใหแนใจวาล็อคไอนํ้าท่ีดามจับปดอยู (6)
8.4 กดคันโยกไอนํ้าท่ีดามจับของทอไอนํ้า (6) คางไวแลวนําไปวาง
บนผาโดยตรง (ผาไมโครไฟเบอร ใชงานดวยตนเอง PAEU0231)
8.5 ใชผาที่ตรียมเไวกอนหนาน้ีเพ่ือทําความสะอาด หลีกเล่ียง
การพนไอนํ้าเปนเวลานานในจุดเดิม
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11. การเติมน้ํา
การขาดน้ําในหมอไอนํ้าจะระบุไดโดยไฟดับของนํ้าท่ีติด(     )(17)
- ปดเครื่องและถอดปลั๊ก
- เติมนํ้ามันใหเต็มถังตามที่อธิบายไวในสวนท่ี 1
- เสียบปลั๊กและเปดเครื่องใชงานอีกครั้ง
คําเตือน: การดําเนินการนี้จะตองทําหลังจากถอดปลั๊กไฟแลว

12. ฟงกชั่นเทอรโบ
สําหรับรุน PRO 95_TURBO FLEXI เทานั้นเมื่อฟงกชั่น TURBO
ทํางานเครื่องจะปรับแรงดันไอนํ้าที่เหมาะสมที่สุดเพ่ือขจัดสิ่งสกปรก
ที่ฝงแนนที่สุด หากตองการเปดใชงานฟงกชันน้ี ใหกดปุมTurbo(18)
และรอใหไฟแสดงสถานะ "พรอมสําหรับการอบไอนํ้า" (     ) ปด
หากตองการปดฟงกชั่น Turbo ใหกดปุม Turbo อีกครั้ง

13. การบํารุงรักษาท่ัวไป
กอนดําเนินการบํารุงรักษาอุปกรณใดๆ ใหถอดปลั๊กไฟออกทุกครั้ง
ตรวจสอบใหแนใจวาผลิตภัณฑเย็นลงกอนดําเนินการตอ ในการทํา
ความสะอาดภายนอกเครื่องใชผาชุบนํ้าและนํ้าประปาเทาน้ัน
สามารถทําความสะอาดอุปกรณเสริมทั้งหมดโดยใชนํ้าไหลเพ่ือให
แนใจวาแหงสนิทกอนใชงานครั้งตอไป หามใชผงซักฟอกทุกชนิด
หลังจากใชแปรงแลวเราขอแนะนําใหปลอยใหขนแปรงเย็นลงใน
ตําแหนงที่เปนธรรมชาติเพ่ือหลีกเลี่ยงการเสียรูปทรง ตรวจสอบ
สถานะของยางสีที่อยูในซ็อกเก็ตในตัวและซีลการเชื่อมตอของ
ทอตอและทอไอนํ้าเปนระยะ หากจําเปนใหเปลี่ยนชิ้นสวนอะไหล
ที่เก่ียวของตามที่อธิบายไวดานลาง

14. KALSTOP นํ้ายาขจัดคราบตะกรัน
Kalstop เปนผลิตภัณฑปองกันการเกิดตะกรันสําหรับเครื่องใช
ท่ีมีหมอไอน้ําสําหรับรีดผาและทําความสะอาดดวยไอนํ้า การใช
 Kalstop เปนประจําทุกครั้งที่เติมน้ําในหมอตม :
- ยืดอายุการใชงานของเครื่องใชไฟฟา
- ปลอยไอนํ้าท่ี “แหง สะอาด” ออกมา
- ปองกันการสะสมของตะกรัน
- ปกปองผนังหมอไอน้ํา
- มีสวนชวยในการประหยัดพลังงาน

15. การเก็บรักษา
15.1 ปดเครื่องและถอดสายไฟหลัก
15.2 รอใหเครื่องเย็นลงกอนจัดเก็บ
15.3 สามารถติดต้ังสายยางแปรงและสายยางท่ียืดหยุนไดบนตัว
เครื่องโดยเลื่อนขอเกี่ยวกับแปรงถูพ้ืนเขาระบบเก็บบนเครื่อง (19)
15.4 สามารถสงคืนทอตอในชองใสทอพิเศษ (20)
15.5 สามารถวางอุปกรณเสริมขนาดเล็กในชองอุปกรณเสริมได
หากตองการเปดชอง ใหกดเบาๆ ท่ีคําวา “PUSH” (ใกลดานลาง
ของฝา) แลวเปด (21)

- ถอดซีลที่เสียหาย
- ใสซีลใหมติดบนหัวฉีดไอนํ้าแลวดันเขาท่ี
- หลอลื่นปะเก็นดวยจาระบีซิลิโคนหรือวาสลีน
  หรือใชน้ํามันพืชในปริมาณเล็กนอย
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เครื่องไมเปด

เครื่องมีแรงดัน แตมีไอนํ้าออกมาเล็กนอย

ไอนํ้ามีหยดนํ้าผสมออกมา

ไอนํ้าหรือหยดน้ํารั่วไหล
ระหวางการเชื่อมตอของอุปกรณเสริม

อุปกรณเสริมประกอบยาก

ปลอยน้ําบนพ้ืนมากเกินไป

1.ไมมีพลังงาน
2.หมอไอน้ําปดอยู

1.ไมมีน้ําในหมอตม

2.ใสทอออนไมถูกตอง
    (สําหรับรุน PRO 95_TURBO FLEXI เทาน้ัน)

3. ปุมหมุนปรับไอน้ําต้ังไวท่ีต่ําสุด

4.เปดใชงาน Steam Lock แลวไอน้ํา
   มีหยดน้ําผสมออกมา

ทอไอนํ้าเย็นเกินไป

ซีลยางไดรับความเสียหาย

1.ซีลยางสรางแรงเสียดทาน

2.ปุมล็อคไมอยูในตําแหนงท่ีถูกตอง

แปนหมุนปรับไอน้ําต้ังไวที่คาสูงสุด

1.ตรวจสอบวาเครื่องไดเชื่อมตอกับ
สายไฟตามท่ีระบุไว ในสวนที่ 1
2.เปดหมวดหมอตมไอน้ํา ในสวนที่ 1

1.เติมหมอไอน้ําตามท่ีระบุไวในสวนที่ 1

2.ใสทอออนอยางถูกตองตามที่ระบุ
    ไวในสวนท่ี 1

3.ปรับตําแหนงท่ีหนาปด เพ่ิมตามตองการ

4.ปลดล็อคไอน้ําท่ีมือจับทอไอนํ้า

พนไอน้ําไปบนผาท้ิงไวเพ่ือทําใหทอรอนขึ้น

เปลี่ยนซีลยางตามท่ีระบุไวในสวนที่ 13

1.หลอลืน่ดวยจาระบ,ีวาสลนี,นํา้มนัพืชเลก็นอย

2.หมุนปุมล็อคไปยังตําแหนงที่ถูกตอง
    ตามท่ีระบุไวในสวนท่ี 2

ลดปริมาณไอน้ําใหเหลือนอยท่ีสุด หากจําเปน
ใหหยุดการจายไอนํ้าชั่วคราวในขณะที่ถูพ้ืน
ผิวตอไป

16. การแกไขปญหา

    ปญหา                                  การแกปญหา                      สาเหตุของปญหา                         

หากปญหายังคงมีอยูโปรดติดตอศูนยบริการ Polti 
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การรับประกัน
เครื่องใชไฟฟานี้มีไวสําหรับใชในบานเทานั้นและรับประกันนับจาก
วันที่ซื้อหากมีขอบกพรองใด ๆ ในขณะที่สงมอบสินคา วันท่ีซื้อจะ
ตองไดรับการพิสูจนผานเอกสารหลักฐาน การซื้อที่ถูกตองเพ่ือวัตถุ
ประสงคทางภาษีและผูขายออกให สําหรับการซอมเครื่องจะตอง
แนบหลักฐานการซื้อมาดวย การรับประกันน้ีไมสงผลกระทบตอสิทธิ
ของผูบริโภคที่ไดรับจาก European Directive 99/44 / EC เก่ียวกับ
ลักษณะบางประการของการขายและการรับประกันสินคาอุปโภค
บริโภคสิทธิท่ีผูบริโภคควรยึดถือตอผูขายการรับประกันน้ีใชไดใน
ประเทศที่เปนไปตาม European Directive 99/44 / EC สําหรับ
ประเทศอื่น ๆ จะใชกฎขอบังคับในทองถ่ินเก่ียวกับการรับประกัน
    สิ่งท่ีการรับประกันครอบคลุมในระหวางระยะเวลาการรับประกัน
Polti รับประกันการซอมแซมผลิตภัณฑที่มีขอบกพรองจากการผลิต
หรือจากโรงงานโดยไมเสียคาใชจายดังนั้นผูบริโภคจะไมรับผิดชอบ
ในการจายเงินสําหรับงานหรือวัสดุใด ๆ ในกรณีท่ีมีขอบกพรองท่ีไม
สามารถแกไขได Polti อาจเปลี่ยนผลิตภัณฑใหโดยไมเสียคาใชจาย
เพ่ือใหไดรับประโยชนจากการรับประกันลูกคาควรไปที่ศูนยบริการ
ที่ไดรับอนุญาตของ Polti หรือติดตอฝายบริการลูกคาพรอมหลักฐาน
การซื้อจากผูขายท่ีถูกตองตามวัตถุประสงคดานภาษีและระบุวันที่
ซื้อผลิตภัณฑ หากไมมีหลักฐานการซื้อและวันท่ีซื้อท่ีเก่ียวของ
งานจะถูกเรียกเก็บเงิน จัดเก็บเอกสารหลักฐานการซื้ออยางปลอดภัย
ตลอดระยะเวลารับประกัน

สิ่งท่ีการรับประกันไมครอบคลุม
• ความผิดพลาดหรือความเสียหายใด ๆ ท่ีไมไดมาจากขอบกพรอง
ในการผลิต
• ขอผิดพลาดใด ๆ เน่ืองจากการใชงานท่ีไมเหมาะสมหรือการใช
งานนอกเหนือจากท่ีระบุไวในคูมือการใชงานซึ่งเปนสวนหนึ่งของ
สัญญาขายผลิตภัณฑ
• ขอบกพรองใดๆ ท่ีเกิดจากเหตุสุดวิสัย (ไฟไหม ไฟฟาลัดวงจร) หรือ
เกิดจากบุคคลท่ีสาม (การปลอมแปลง/ดัดแปลงอุปกรณ)
• ความเสียหายท่ีเกิดจากการใชชิ้นสวน Polti ท่ีไมใชของแท ซอมแซม
ดัดแปลงโดยเจาหนาท่ีหรือศูนยบริการท่ีไมไดรับอนุญาตจาก Polti
• ความเสียหายท่ีเกิดจากผูบริโภค
• ชิ้นสวน (ตัวกรอง แปรง ทอ แบตเตอรี่ ฯลฯ ) เสียหายจากการใชงาน
(สินคาส้ินเปลือง) หรือการสึกหรอตามปกติ
• ความเสียหายใด ๆ ท่ีเกิดจากตะกรัน
• ขอบกพรองท่ีเกิดจากการขาดการบํารุงรักษา / การทําความสะอาด
ตามคําแนะนําของผูผลิต
• การประกอบอุปกรณเสริม Polti ท่ีไมใชของแทหรืออุปกรณที่ไดรับ
การดัดแปลงหรือไมเหมาะสมกับเครื่องใชไฟฟา การใชงานที่ไม
เหมาะสมและ / หรือการใชงานท่ีไมเปนไปตามคําแนะนําในการใชงาน
และคําเตือนหรือขอบงชี้อื่นๆ ท่ีมีอยูในคูมือน้ีจะทําใหการรับประกัน
เปนโมฆะ Polti ไมรับผิดชอบตอความเสียหายท้ังทางตรงและ
ทางออมตอคนส่ิงของหรือสัตวท่ีเกิดจากการไมปฏิบัติตามคําแนะนํา
ท่ีระบุไวในคูมือการใชงานน้ีเก่ียวกับคําเตือนในการใชงานและการ
บํารุงรักษาผลิตภัณฑ
     หากตองการดูรายการลาสุดของศูนยบริการท่ีไดรับอนุญาตจาก
Polti โปรดไปท่ีเว็บไซต www.polti.com


